Аннотация к образовательной программе по немецкому языку 7 класса

Класс: 7
ФИО учителя: Трикина Алёна Юрьевна

Количество часов: 105, 3 часа в неделю. 

Рабочая программа к учебному курсу по немецкому языку для 7-го класса разработана на ос​нове Программы по немецкому языку за курс основной общей школы (автор - И. Л. Бим), изданной в 2003 году. Рабочая программа ориентирована на 105 учебных часов из расчёта 3 раза в неделю. Для реализации данной программы используется учебно-методический комплект «Deutsch - Schritte 3» -«Немецкий язык. Шаги 3» И. Л. Бим, Л. В. Садомовой, Н. А. Артёмовой. В УМК входят учебник, рабочая тетрадь, книга для учителя, аудиокассета, сборник грамматических упражнений «Deutsch. Übung macht den Meister (7-9)». На учебных занятиях используются дополнительные материалы из УМК О.Ю. Зверловой «Blickpunkt Deutsch» для 7-го класса, статьи из молодёжных журналов «Juma», «Vitamin de», различных немецких Интернет-сайтов с целью актуализации страноведческого мате​риала и развития социокультурной компетенции обучающихся.

Цель рабочей программы является дальнейшее развитие коммуникатив​ной компетенции в немецком языке. Обучение говорению по-прежнему является важной целью и одним из основных средств обучения. Оно осуществляется по двум стратегическим линиям: обучение решению элементарных коммуникативных задач в диалогической и монологической формах на основе создания типичных ситуаций общения и решению коммуникативных задач на базе чтения и аудирования. 
При обучении письменной речи упор делается на умение написания письма, заполнение анкет. Кроме того, важное значение имеет письмо как средство обучения, запись слов в словарные тетради, письменное выполнение лексических и грамматических упражнений. Объем активного грамматиче​ского минимума для данного года обучения сравнительно невелик: это употребление неопределенно-личного местоимения «man», систематизация предлогов; упор сделан на сложносочиненные предло​жения, сложноподчиненные с придаточными дополнительными, причины и условия. УМК предполага​ет последовательное обучение аудированию с целью подготовки учащихся к пониманию речи носи​телей языка различного возраста. Страноведческий аспект базируется на знакомстве со странами изучаемого языка, их столицами, иноязычными сказками и легендами, с традициями проведения праздника урожая, днем св. Николая.

Преобладающим типом урока является комбинированный урок. Формы организации учебной дея​тельности различны: индивидуальная, групповая, фронтальная, парная. Для рациональной организации педагогического процесса большое значение имеет реализация дифференцированного подхода к обу​чающимся, учет индивидуальных особенностей учащихся при определении домашнего задания.
В течение учебного года проводятся различные формы контроля: вводный контроль - сентябрь, текущий контроль - после изучения каждой темы. Виды текущего контроля могут быть различными: диктант, устный опрос, тесты, грамматические задания, составление ассоциограммы, ролевая игра, контроль понимания на слух, описание действия, картины и т. д.

Обучение строится поэтапно с учётом формирования деятельности: от отработки от​дельных действий к их взаимосвязи и целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к осуществлению действий без опор. Тем самым на уроках немецкого языка реализуется «ЗР-технология»: презентация материала, его повторение и производство, т.е. применение в устных и письменных высказываниях. При планировании цепочки уроков предусматривается комбинирование материала блоков в рамках одного урока: 1-й урок - часть материала блоков 1 (чтения) и 2 (словарно​го), 2-й урок - часть материала блоков 1 (чтения), 2 (лексического) и 3 (говорения) или, соответствен​но, блок 2 (лексический) плюс блок 5 (грамматический) и т.д. При этом отбираемые порции материала соотносятся друг с другом. Формы организации учебной деятельности различны: индивидуальная, парная, групповая или форум-работа.
Для рациональной организации учебного времени на уроках большое значение имеет реализа​ция дифференцированного подхода к обучающимся, выделение в группе подвижных подгрупп с раз​ным уровнем обученности, учёт индивидуальных интересов и склонностей при выборе текстов для чтения и при определении домашнего задания. Увеличивается удельный вес проектной работы и проектных заданий, в ходе выполнения которых обучающиеся самостоятельно решают более : сложные проблемы и координируют свои действия друг с другом в соответствии с поставленной задачей.
Предметные результаты освоения немецкого языка
Предметные результаты:
А. В коммуникативной сфере: 

Языковые представления и навыки (фонетические, орфографические, лексические и грамматические);

Говорение(диалогическая речь):

- уметь вести ритуализированный(этикетный) диалог/полилог в стандартных ситуациях общения, используя соответствующие формулы речевого этикета;

- уметь давать совет, положительно(отрицательно) реагировать на него;

- уметь вариативно использовать известные структурно-функциональные типы диалога, комбинировать их(на пример, диалог- расспрос сочетать с диалогом- обменом мнениями и т.п.);

- уметь вариативно выражать просьбу, совет, предлагать, рекомендовать, используя не только повелительные предложения, но и различные синонимические средства с опорой на образец и без него;

Говорение (монологическая речь):

- уметь делать краткие сообщения (о своей школе и досуге, об увлечения и проведённых каникулах, о достопримечательностях отдельных городов Германии, Австрии, о своём родном городе или селе, о некоторых знаменитых туристских центрах нашей страны);

- уметь кратко передавать содержание прочитанного с непосредственной опорой на текст;

- уметь выражать своё отношение к прочитанному: понравилось- не понравилось, что уже было известно- что новое;

- умет; описывать (характеризовать) друзей, членов семьи, персонажей литературных произведений на основе усвоенной логико-семантической схемы (кто, каков, что делает, как, где, зачем);

Аудирование: 

- уметь воспринимать на слух и понимать не большие тексты, построенные на изученном языковом материале и включающие отдельные не знакомые слова, о значении которых можно догадаться;

- уметь воспринимать на слух и понимать основное содержание не больших текстов, содержащих значительное число не знакомых слов;

- уметь воспринимать на слух и добиваться понимания основного содержания не больших сообщений, содержащих значительное число не знакомых слов, путём переспроса, просьбой повторить, объяснить;

Чтение: 

- уметь вычленять новые слова при зрительном восприятии текста, произносить их по уже изученным правилам чтения; 

- уметь пользоваться обычным двуязычным словарём для раскрытия значения не знакомых слов;

- уметь членить текст на смысловые части, выделять основную мысль, наиболее существенные факты;

- уметь понимать основное содержание тексов, включающих не изученные слова, о значении части которых можно догадаться на основе контекста, знание правил словообразования или сходства с родным языком, а другую часть которых, не существенную для понимания основного содержания, просто опустить, проигнорировать (ознакомительное чтение);

- уметь полностью понять текст содержащий не знакомые слова, о значении части которых можно догадаться по контексту, по сходству корней с родным языком, а также на основе знания принципов словообразования, о значении другой части раскрыть с помощью анализа, выборочного перевода, используя словарь, сноски, комментарий (изучающее чтение);

Письмо: 

- уметь письменно фиксировать ключевые слова, фразы в качестве опоры для устного общения;

- уметь выписывать из текста нужную информацию;

- уметь заполнять анкету, оставлять вопросник для проведения интервью, анкетирование;

- уметь писать письмо по аналогии с образцом, поздравительную открытку.

Б. В познавательной сфере: 

- уметь сравнивать языковые явления родного и немецкого языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний, предложений;

- владеть приёмами работой с текстами: умение пользоваться определённой стратегии чтения/ аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/ слушать текст с разной глубиной понимания);

- уметь действовать по образцу/ аналогии при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах тематики основной школу;

- готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу;

- владеть умением пользоваться справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим справочником, двуязычным и толковым словарями, мультимедийными средствами);

- владеть способами и приёмами дальнейшего самостоятельного изучения немецкого и других иностранных языков;

В. В ценностно-ориентационной сфере: 

- представления о языке как основе культурного мышления, средства выражение мыслей, чувств, эмоций;

- достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установление межличностных и межкультурных контактов в доступных приделах; 

- представления о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли родного, немецкого и других иностранных языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации;

- приобщение к ценностям мировой культуры как через немецкоязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;

Г. В трудовой сфере:

- умение планировать свой ученый труд;

Д. В эстетической сфере:

- владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; 

- стремление к знакомству с образцами художественного творчества, на немецком языке и средствами немецкого языка;

Е. В физической сфере: 

- стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питания, спорт, фитнес). 

Лексическая сторона речи
1. Учащиеся должны овладеть дополнительно к усвоенным ра​нее примерно 250—280 лексическими единицами, включающими устойчивые словосочетания и реплики-клише.

Это лексика , характеризующая указанные ранее предметы речи:

· страны изучаемого языка и в первую очередь Германию, Ав​стрию, Швейцарию, их географическое положение, государ​ственное устройство (в самом общем плане), природу, достопримечательности;

· прошедшие каникулы;
· начало учебного года, выражение мнения о том, что раду​ет, что огорчает в школе;

· погоду осенью, то, как ведут себя люди, животные в это время года;

· то, как выглядят немецкие школы (снаружи, изнутри); что думают о своих школах немецкие школьники, о каких шко​лах мечтают; что думаем о своих школах мы;

· какие учебные предметы предпочитают школьники, как стро​ится расписание уроков в немецкой школе и у нас, когда на​чинаются и заканчиваются уроки, как долго длятся перемены;
· как важно бережно относиться к своему времени, правиль​но его планировать;

· распорядок дня у немецких детей;

· что они едят на завтрак, обед, ужин;

· что делают в свободное время, чем увлекаются, о чем мечтают;
· каковы их любимые литературные персонажи;

· каковы их любимые животные, что значит быть другом жи​вотных;

· как подготовиться к коллективной поездке класса куда-ли​бо (выбрать маршрут, собрать предварительную информа​цию о городе);

· на чем можно ехать;

· как ориентироваться в незнакомом городе;

· как заказать еду в ресторане;

· как одеться в соответствии с ситуацией, модой;

транспорт и правила уличного движения;

· витрины магазинов и названия улиц;

· жизнь за городом (на ферме); домашний скот; участие детей в сельскохозяйственных работах;

· народные промыслы;
· защита природы, забота о лесе, животных;

· защита и помощь старым, больным людям;

· забота о здоровье; спорт, роль спорта в формировании че​ловека;

· отдельные страницы из истории спорта и Олимпийских игр.
2.
Знать и владеть некоторыми словообразовательными средствами:
а)
аффиксацией:
—
префиксом un- с прилагательными и существительными:
unglücklich, das Unglück;

б)
словосложением:
—
прилагательное + прилагательное типа dunkelblau, hellblau.

3.
Использовать интернационализмы, например: das Hobby, das
Tennis и др.

Грамматическая сторона речи
Синтаксис
· предложения с глаголами legen, stellen, hängen, требующи​ми после себя дополнения в Akkusativ и обстоятельства места при ответе на вопрос „Wohin?";

· предложения с глаголами beginnen, raten, vorhaben и др., требующими после себя Infinitiv с zu;

· побудительные предложения типа Gehen wir! Wollen wir gehen;
· предложения с неопределенно-личным местоимением man;

· сложносочиненные предложения с союзами denn, darum, deshalb;

· сложноподчиненные предложения с придаточными: дополни​тельными — с союзами dass, ob и др.; причины — с союза​ми weil, da; условными — с союзом wenn.

Морфология
· слабые и сильные глаголы с вспомогательным глаголом haben в Perfekt;

· сильные глаголы с вспомогательным глаголом sein в Perfekt;

· Präteritum слабых и сильных глаголов, а также вспомога​тельных и модальных глаголов;

· Futurum;
· степени сравнения прилагательных и наречий;

· возвратные глаголы в основных временных формах: Präsens, Perfekt, Präteritum;

· Genitiv имен существительных нарицательных;

· глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками в Präsens, Perfekt, Präteritum;

· предлоги, имеющие двойное управление: требующие Dativ на вопрос „Wo?" и Akkusativ на вопрос „Wohin?";

· предлоги, требующие Dativ;
· предлоги, требующие Akkusativ.
В результате обучения в 7 классе учащиеся должны уметь:

Говорение
На новом этапе овладение говорением носит репродуктивно-продуктивный характер, речевое действие осуществляется как с не​посредственной опорой на образец, так и по аналогии с ним. По​лучают дальнейшее развитие механизмы комбинирования и варьиро​вания. В большей мере проявляется речевая инициатива (особенно в условиях ролевой игры).

Требования к обучению диалогической речи
1. Вести ритуализированный (этикетный) диалог/полилог в стандартных ситуациях общения, используя соответствующие формулы речевого этикета.
2. Давать совет, положительно (отрицательно) реагировать на него.
3. Вариативно использовать известные структурно-функцио​нальные типы диалога, комбинировать их (например, диалог-рас​спрос сочетать с диалогом — обменом мнениями и т. п.).
4. Вариативно выражать просьбу, совет, предлагать, рекомен​довать, используя не только повелительные предложения, но и раз​личные синонимические средства (например: „Gehen wir ...") с опорой на образец и без него.

Требования к обучению монологической речи
1. Делать краткие сообщения (о своей школе и досуге, об ув​лечениях и проведенных каникулах, о достопримечательностях от​дельных городов Германии, Австрии, о своем родном городе или селе, о некоторых знаменитых туристских центрах нашей страны).
2. Кратко передавать содержание прочитанного с непосредст​венной опорой на текст.
3. Выражать свое отношение к прочитанному: понравилось — не понравилось, что уже было известно — что ново.
4. Описывать (характеризовать) друзей, членов семьи, персо​нажей литературных произведений на основе усвоенной логико-се​мантической схемы (кто, каков, что делает, как, где, зачем).
Письмо
Письмо в большей мере используется и как цель, и как сред​ство обучения. Усложняются коммуникативные задачи.

Требования к обучению письму
Ученики учатся:
1. Письменно фиксировать ключевые слова, фразы в качестве опоры для устного сообщения.
2. Выписывать из текста нужную информацию.
3. Заполнять анкету, составлять вопросник для проведения ин​тервью, анкетирования.
4. Писать письмо по аналогии с образцом, поздравительную открытку.
Данный этап характеризуется сформированностью (в основном) механизмов идентификации, дифференциации, прогнозирования и выделения смысловых вех, а также техники чтения вслух и про себя. Продолжает формироваться механизм языковой догадки (на основе сходства с родным языком, знания правил словообразова​ния, по контексту).

Аудирование
Школьники учатся:
1. Воспринимать на слух и понимать небольшие тексты, пост​роенные на изученном языковом материале и включающие отдель​ные незнакомые слова, о значении которых можно догадаться.
2. Воспринимать на слух и понимать основное содержание не​больших текстов, содержащих значительное число незнакомых слов.
3. Воспринимать на слух и добиваться понимания основного со​держания небольших сообщений, содержащих значительное число незнакомых слов, путем переспроса, просьбы повторить, объяс​нить.

Чтение
1. Вычленять новые слова при зрительном восприятии текста, произносить их по уже изученным правилам чтения.
2. Пользоваться обычным двуязычным словарем для раскрытия значения незнакомых слов.
3. Членить текст на смысловые части, выделять основную мысль, наиболее существенные факты.
4. Понимать основное содержание текстов, включающих неизу​ченные слова, о значении части которых можно догадаться на ос​нове контекста, знания правил словообразования или сходства с родным языком, а другую часть которых, несущественную для по​нимания основного содержания, просто опустить, проигнорировать (ознакомительное чтение).
5. Полностью понять текст, содержащий незнакомые слова, о значении части которых можно догадаться по контексту, по сход​ству корней с родным языком, а также на основе знания принци​пов словообразования, а значение другой части раскрыть с помощью анализа, выборочного перевода, используя словарь, сноски, ком​ментарий (изучающее чтение).
Перечень учебно-методического обеспечения

1. Авторская  программа  (Бим И.Л., Садомова Л.В. Рабочая программа  курса  немецкий язык  к  УМК «Deutsch Klasse 7»  для  учащихся  7 класса общеобраз. организ. - Москва: “Просвещение” 2014). 
2. Аудиоприложение к учебнику  «Deutsch Klasse 7» для 7-го класса.

3. И.Л.Бим, Л.В. Садомова. Deutsch Klasse 7: учебник  немецкого языка  для 7  класса / И.Л.Бим, Л.В. Садомова — Москва: “Просвещение” 2014. 
4. И.Л.Бим, Л.В. Садомова. Deutsch Klasse 7: рабочая  тетрадь / И.Л.Бим, Л.В. Садомова — Москва: “Просвещение” 2014.
Содержание учебного предмета

	7 класс



	Разделы
	Кол-во часов
	Содержание

	1. После летних каникул 
	7 ч.
	Повторение временных форм: Prä​sens,

Perfekt, Prä​teritum. По​рядковые числитель​ные. Повторение инфинитив​ного оборо​та um... zu+Infinitiv. Повторе​ние и сис​тематиза​ция лекси​ческого материала за преды​дущий год обучения : erklären, berichten, erzählen, объяснить разницу их употреб​ления. Der Süden, der Norden, der Westen, der Osten, die Grenze, Servus! sich erho​len, der Klassen​kamerad.

	2. Что называем мы нашей родиной? 
	17 ч.
	Мнение не​мецких школьников о родине по материалам журнала «Ju-ma». Сведения об Австрии и Швейцарии Информация об объедине​нии Европы и значении Ев​росоюза для людей .Die Landschadt, die Tundra, die Taiga, das Schwarze Meer, das Kaspische Meer Слова-интернационализмы: der Eisberg, der Sturm, die Welle, der 0-zean, die Lo​komotive. Употребле​ние инфи​нитивного оборота после гла​голов raten, empfehlen, vorschlagen, bitten. Новые пра​вила орфо​графии в новой лек​сике. Употребле​ние глаго​лов, тре​бующих после себя „zu" + Infini​tiv. Склонение имен прила​гательных. Побуди​тельные предложе​ния типа: Gehen wir!

	3.  Лицо города – визитная карточка страны 
	19 ч.
	Употребле​ние артикля перед на​званием  рек. Употребле​ние в речи darum des​halb, denn. Порядок слов в предложе​нии. Неопреде​ленно-личное ме​стоимение man, поря​док слов в сложносо​чиненном предложе​нии. Повто​рение из​вестной лексики по теме: Hell, dunkel, die Mauer, der Brun​nen. Изучение новой лексики 

	4.  Какой транспорт в современном большом городе? Как здесь ориентироваться? 
	18 ч. 
	Сложные глаголы, Речевой эти​кет в ситуации «Ориентиров​ка в городе», Информация о немецких ученых Карле Бенце и Гот-либе Даймле​ре, Порядок по​лучения води​тельских прав в Германии. Дорожные знаки, модальные глаголы с man, типы немецких глаголов, Придаточ​ные допол​нительные предложе​ния, Отделяе​мые при​ставки у глаголов einsteigen, aussteigen, einbiegen, предлоги с Dativ и Akkusativ. Речевой эти​кет в ситуации «Ориентиров​ка в городе», 


	5.   В деревне есть много интересного 
	17 ч.
	Знакомство с идиоматиче​скими выра​жениями, Знакомство с немецкими пословицами. Информация о жизни в не​мецкой де​ревне вчера и сегодня. Сведения о жизни подро​стков в де​ревне и их помощи взрослым. Образова​ние Futurum I. Прида​точные предложе​ния причи​ны Weil- und Dasätze. Сочинительные союзы: -und, aber, oder, denn, darum, deshalb, deswegen. Подчинительные союзы.

Знакомство со сказкой «Кре​стьянин и три сына», Информация о празднике урожая в Германии.

	6.  Мы заботимся о нашей планете Земля
	13 ч.
	Придаточ​ные пред​ложения причины.

Лексика: Der Sauer​regen, die Luftver​schmut​zung, die Wasserver​schmutzung, die Zerstö​rung, der Stoff, schädlich, die Lunge, das Grund​wasser, einatmen.

Трениро​вать упот​ребление придаточ​ных пред​ложений причины, Видеомате​риалы «Эко​логия и акции немецких де​тей в защиту природы», Спряжение возвратных глаголов, Infinitiv с zu, um...zu + Infinitiv. Придаточ​ные допол​нительные предложе​ния, Придаточ​ные услов​ные пред​ложения, предложе​ния причи​ны, Системати​зация грам​матических знаний о структуре немецкого предложе​ния.

Лексика: Der Treib​hauseffekt, töten, die Nahrungs​kette, durchein​ander, auf​passen, eine Hülle aus un​sichtbaren Gasen, abgeben, umwelt​freundlich, Energie sparen, das Klima​erwärmung. 

Сведения о том, как жите​ли Германии сортируют отходы

	7. В здоровом теле- здоровый дух 
	14 ч. 
	Придаточ​ные причи​ны для от​вета на во​прос «По​чему они занимаются спортом?», Мнение не​мецких школьников о роли спорта в их жизни, журнал «Juma», Придаточ​ные допол​нительные предложе​ния, Сложносо​чиненные и сложнопод​чиненные предложе​ния. Пере​вод косвен​ного вопро​са в прямой, Предлоги с Dat. и Akk., придаточ​ные допол​нительные, причины и условия.

Лексика: Die Sport​art, die Bewegung, sich bewe​gen, trai​nieren, zielbe​wusst, der Sport​freund, die Medaille, Kopf​schmerzen haben, Hals​schmerzen haben, der Husten, tut Weh, der Mut, Temperatur messen, die Pille, schlucken, bitter, die Arznei, kräftig, fit, der Kampf, den ersten Platz bele​gen, Boot fah​ren, Schlit​ten fahren, die Ehre verteidigen, kämpfen, mutig, das Spiel ver​lieren. 

Обобщающее повторение


